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         1. Население
         Численность населения Ливии — 5,613,380 человек, при том в 

столице, Триполи, проживает 1,7 миллиона жителей. Для 
населения Ливии характерно сохранение вплоть до настоящего 
времени (хотя и в значительно ослабленном виде) 
родоплеменной организации. 

        Ливия традиционно делится на три части: 
Триполитания (запад), Киренаика (восток) и Феццан (юг). 

        

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА КУЛЬТУРЫ ЛИВИИ

Этнические группы Ливии: - арабы и 
арабоязычные берберы, - берберы,    
- туареги, - тубу, - незаселенные  
територии.



     Флаг Государства Ливия представляет 
собой красно - чёрно - зелёное 

полотнище с белым полумесяцем и 
звездой посередине. Этот же флаг 

использовался в 1951—1969 годах до 
прихода к власти Муаммара Каддафи и 

был восстановлен в 2011 году после 
свержения его режима в ходе 

гражданской войны. 

В настоящий момент государственного
герба в Ливии нет. До августа 2012 года
вместо герба использовалась эмблема 

Национального переходного совета 
Ливии - временного высшего органа 

власти в стране после свержения 
Муаммара Каддафи. С февраля 2013 
года на паспортах Ливии вместо герба 

используются полумесяц и звезда. 

2. Национальные символы



В 2011 году Переходный национальный совет — международно признанное 
правительство Ливии — объявило о том, что гимном страны будет являться 
песня «Ливия, Ливия, Ливия», бывшая в 1951—1969 гимном Королевства 

Ливия. Песня написана на арабском языке, а вот примерный перевод на русский:

О, моя страна! Моя борьба и моё терпение
Отогнать врагов и несчастья,

И выжить!
Выжить,несмотря на все трудности,мы обещаем !

Ливия, Ливия, Ливия!
О, моя страна! Ты наследие предков,

Пусть Бог накажет каждого,кто осмелится причинить тебе вред.
Если ты выстоишь, он позаботится о тех, кто погиб.

Тебе мы торжественно обещаем
То,что мы, о Ливия, никогда не подведём тебя !

Мы никогда не вернёмся в оковы, отныне мы свободны
Мы освободили нашу страну!

Ливия, Ливия, Ливия!



Основной религией в Ливии сейчас является ислам суннитского 
толка.  Коран (наряду с Зелёной книгой) - основа законов в Ливии. Но 

в то же время в Ливии практически нет дискриминации женщин. 
Что кассается уровня религиозности, то мусульман-суннитов 97 %, 

христианской (коптской православной, католической, 
протестантской) 3 %, прочие <1 %.

Самой важной святыней для ливийцев как и для большинства 
мусульман является Мекка – центр паломничества мусульман. Среди 
наиболее чтимых святынь и религиозных достопримечательностей 

непосредственно в Ливии можно выделить: мечеть пророка 
Мухаммеда в Триполи, мечеть Гурги, мечеть Аль-Джами которая 

находится в Триполи, ее также называют "Великой Мечетью". 

3. Религия



Праздники утверждены после свержения Каддафи.
17 февраля — Революция 17 февраля — Начало гражданской войны в Ливии в 2011 году.
1 мая — Праздник труда — Празднование достижений рабочих.
16 сентября — День мучеников — День памяти ливийцев, погибших или беженцев в 
колониальный период и в ходе революции 17 февраля.
23 октября — День свободы — День освобождения от правительства Каддафи, 
провозглашённой 23 октября 2011 года.
26 октября — День траура.
24 декабря — День независимости Ливии (1951 г.).
Отмечаются также:
28 марта — День эвакуации английских военных баз (1970 год).
11 июня — День эвакуации американских баз (1970 год).
23 июля — Годовщина египетской революции (1952 год).
7 октября — изгнание итальянских колонизаторов (1970 год).

Основные религиозные праздники:
`Ид аль-фитр — праздник разговенья;

`Ид иль-адха — праздник жертвоприношения;
`Ид иль-маулид — День рождения пророка Мухаммеда;

 Рамадан - девятый месяц мусульманского (лунного) календаря;
Ураза-байрам - исламский праздник, отмечаемый в честь окончания поста в 

месяц Рамадан в первый день месяца шавваль. 

4. Национальные праздники



Ливия, Либия (др.-греч. Λιβύη, «струистая» или относящаяся к ветру Либу) 
— в древнегреческой и древнеримской мифологии некая страна на границе 

известного мира — ойкумены, «земной предел» наряду с Эфиопией иСкифией.
С расширением знаний античных географов мифическая страна стала
 локализоваться с конкретной территорией в Северной Африке и даже 

самой Африкой (см. Древняя Ливия), а отголоски древних знаний об этих 
местах и просто вымысел — сопоставляться с реально существующими 

географическими объектами и народами.
Что касается фольклора, то в Ливии Существует народный театр теней, эпос, 
распространены устные рассказы (сундук ад’дунья — «Кладезь новостей и т.п.)

5. Язык

Что касается языка то фактически официальным языком Ливии является 
арабский литературный язык. Большинство населения, около 95 %, используют 
в речи арабский язык как родной, но также используют ливийский, египетский, 
тунисский диалекты и другие разновидности арабского языка. Английский 
является наиболее заметным иностранным языком в бизнесе и экономике, а 
также для молодого поколения. Итальянский до сих пор используется в 
определенной степени некоторыми пожилыми людьми.
6. Фольклор и мифология



Асида — Арабское 
блюдо, обычно из 
пшеничной муки, с 
добавлением масла
или мёда. 

Кускус – традиционное
блюдо из манной или
пшеничной крупы.
традиционно готовится
на пару́ и подаётся с 
тушёным мясом и (или) 
тушёными овощами. 

Хари́сса — острый пастообразный соус красного цвета из перца чили (иногда
высушенного или вяленого) и чеснока с добавлением кориандра, зиры, соли и
оливкового масла. 

7. Национальная кухня



        

ОСОБЕННОСТИ КУЛЬТУРЫ ЛИВИИ
1. Характеристика по модели Р. Льюиса

Ливия как и многие другие африканские и ближневосточные страны по модели
Ричарда Льюиса символизирована как Мультиактивная (полиактивная), 
эмоциональные, горячие, импульсивные люди сосредоточенные на отношениях, 
способны делать несколько дел сразу, гибко относятся к правде, коммуникабельны,
подвижны, организуют свою деятельность не по предварительно составленному 
плану, а по степени значимости того или иного мероприятия в конкретный момент.   

Семья для жителей Ливии является оченой важной составляющей их жизни.
Многие сравнивают ливийскую свадьбы с пышным театральным действом. Здесь
 поют, танцуют, проводят массу красочных обрядов. Первые дни свадьбы зовутся 

«днями приглашающих женщин». Семья жениха просит нескольких женщин 
обойти всех друзей с приглашением на торжество. Следующий день— «день 

отдыха». Его обе семьи заполняют уборкой и готовкой. А под вечер устраивают 
отдельнодруг от друга небольшой веселый ужин. У четвертого дня сразу два имени. 
Для женщин это «день сладостей». Нужно приготовить множество традиционных 
кондитерских изделий. Для мужчин это — «день шатра». Свадебный ливийский 

шатер называется «гетун». Жених и его друзья должны привезти и 
установить шатер в назначенном месте. Вечером того же дня шатер уже 

поднимается посреди дворика или улицы. День пятый — «день гуффы». Теперь 
всем уже виден шатер, вся округаоповещена о предстоящем празднике. 

2. Семья



В этот день преподносятся главные подарки от жениха.Он демонстрирует свою 
преданность, принося корзины с парфюмерией, хной, лавандой, шафраном,; 
зеркалами, нитками, гребешками; одеждой,
 шарфиками, украшениями. Шестой – «день 
весны». В доме невесты осматривают что 
там в подаренных корзинах. Пожилая род-
ственница не торопясь достает хну,тмин, 
ладан и тщательно втирает в невестину 
пятку. Невестаа должна терпеть. Только 
после подобных втираний, гласит поверье,
она сможет стать хозяйкой. Следующий 
день – «День большой хны»! Специально 
приглашенная женщина с соблюдением всех
ритуалов втирает в ладони и стопы невесты
пасту из молотой хны для изменения внешности. Щедрым на обряды, конечно 
же, оказывается восьмой и главный день праздников дахла. С утра — 
официальная часть. Представители обеих сторон в присутствии свидетелей 
подписывают брачный контракт. А затем на столах появляются прохладительные 
напитки и сладости. Вечером наряженная невеста покидает отчий дом. 



Деловой климат в странах, таких странах Африки как Ангола, Гана, Нигерия, 
Южная Африка и Ливия относительно положителен. Большинство.
 населения заняты в сфере промышленности, услуг и маленький 

процент ливийцев занимается земледелием на побережье(цитрусовые, оливки,
 финиковая пальма, пшеница, ячмень). В южном и центральном районах районах 

страны люди занимаются скотоводством (овцы, козы, верблюды, в меньшей 
степени — лошади). Часть занята на нефтепромыслах. Развито изготовление 

ковров и вышитых кожаных изделий, плетение из пальмовых листьев и 
изготовление медных чеканных сосудов. У Ливии самый высокий индекс 

развития человеческого потенциала среди всех африканских стран. Поведение 
при переговорах особо не отличается от европейских стран, деловой стиль 

одежды есть как в арабской одежде, так и в европейской которую ныне 
предпочитают современные жители Ливии. 

 Около одной трети ливийцев — кочевники и полукочевники, у которых 
сохраняются остатки родо-племенного строя. Старо-арабские традиции очень 

сильны в семейном быту. Минимальный брачный возраст для мужчин — 15 лет, 
для женщин — 12 лет. Встречается многоженство. Сохранились обменные браки и 

брачный выкуп. В семьях обычно много детей. Уважение к женщине в семье 
растет, если она рожает как можно больше детей (особенно сыновей). Система 

родства — различаются родственники по линии матери и отца.

3. Особенности деловой культуры



Деловая этика в Ливии базируется на честности, открытости, верности 
данному слову, способности эффективно функционировать на рынке в 

соответствии с действующим законодательством, установленными правилами 
и традициями.

 Традиционная одежда ливийцев не отличается от характерного для всех 
областей Северной Африки бедуинского костюма. Мужские одежды: плащи-

абаи, головные платки (куфийя). Также многие жители крупных городов 
предпочитают европейский стиль одежды. Современная одежда ливийцев 
представляет собой сочетание арабских и европейских элементов. Многие 

горожанки не выходят на улицу без покрытой головы (некоторые-лица). 



  4. Особенности проведения досуга 
 
 Свой досуг жители Ливии привыкли проводить в семейном кругу дома, либо же
 находясь в мечети. Так же они посещают пляжы и прочие места для отдыха. 
 Большинство праздников особенно религиозных жители Ливии проводят так же 
 в мечетях. Семейные торжества проводятся в кругу семьи и самых ближних
 родственников, стол всегда полон сладостей и прочих блюд арабской кухни.
 Великолепная традиция ливийца - угощать гостей, коллег по работе и просто 
 соседей кефиром с финиками. Такое угощение для них знаменует какое-либо 
 семейное    торжество, радость, праздник. 
 Во время лунного месяца Рамадана, который предшествует Эйл аль-Фитру, 
 правоверные мусульмане постятся в дневное время, а пищу принимают с 
 наступлением темноты, и обычный ход деловых отношений может быть прерван. 
5. Особенности невербальной коммуникации

Определенный жесты рук считается грубым в Ливии так же как и в прочих странах. 
Например, разговаривать с человеком, держа руки в карманах, на бедрах или 
скрестив их на груди, - невежливо. Надо держать руки по бокам, когда стоите,
и класть их свободно на колени, когда сидите. Также нельзя пытаться стоять 
слишком близко к человеку или во время разговора указывать на кого-то пальцем.
Недопустимо прикасаться к рукам другого человека, зевать, не прикрыв рот, 
грызть ногти, громко сопеть. Ливийцы эмоциональное население, при разговорах
часто вспыльчивы, могут размахивать руками. Особых отличий от принятой 
в Украине невербальной коммуникации нет.



6. Гендерная культура

Отношение к женщинам в исламе неоднозначно, так как на протяжении 
определенного количества времени пережило ряд трансформаций. Ислам 
долгое время оценивал, а в ряде случаев, и продолжает оценивать женщину 
как существо несамостоятельное и более слабое. «В Коране утверждается 
принципиальное равенство мужчин и женщин и четко закрепляется идея 
функционального различия. Мужчины и женщины различаются анатомически, 
физиологически, психологически. Это различие приводит к их социальной 
дифференциации. В Коране говорится: «У мужчины те же права над 
женщинами, что и у женщин над мужчинами, но у мужчин на степень выше». 
На практике жена ливийца это уважаемая мужем женщина, хозяйка семейного 
очага, сидящая дома. В её обязанности входит распоряжение семейным 
бюджетом, уход за домом, уход за детьми. 
И в исламе и в христианстве и мужчина и женщина равны, но и там и там есть 
ряд чисто мужских и ряд чисто женских обязанностей, которые выделяют
мужчин как «сильный» пол. 



КРОСС-КУЛЬТУРНЫЕ ОСОБЕННОСТИ ЛИВИИ

  1. Отношение к иностранцам
  
  К иностранцам в городах Ливии проявляется сдержанный интерес, иногда на них
  смотрят с опаской и предостережением, при этом общее отношение очень 
  доброжелательное. В Ливии работает очень много иностранных приезжих, в
  частности в медицинской, в нефтяной и прочих отраслях. Иностранных
  сотрудников ценят и проявляют к ним уважение. 
  В связи с военными и историческими событиями в Ливии больше всего
  предостерегаются таких иностранных жителей как евреи и американцы.

2. Отношение к «чужим» религиям

Ислам – религия любви и терпимости призывает верить во всех пророков мира и 
с большим уважением относиться к любой вере. Коран был ниспослан не только 
арабам, но и всем людям, в том числе иудеям и христианам. Пророк Мухаммед 
(Да благословит его Аллах и приветствует) – продолжатель пророческой линии, 
включающей Ибрахима (Авраама), Мусу (Моисея) и Ису (Иисуса) (Мир всем им), 
а Коран является продолжением предыдущих Писаний, которые были 
ниспосланы Единым Богом. Единственный запрет касается дружбы с врагами и 
агрессорами. Аллах запрещает уважать тех, кто вел войну против верующих 
мусульман из-за их религии, изгонял их из домов и помогал другим изгонять. 



3. Отношение к языкам нацменьшинств страны

 Население Ливии в основном употребляет арабский язык и его диалекты. 
 Кроме арабского, около 305 000 человек говорят на нескольких 
 берберских языках, таких как нафуси, ауджила, сокна, тамахак и гхадамесский 
 язык. Кроме того, около 33 000 человек говорят на домари (одном из 
 индоиранских языков) и несколько тысяч жителейзнают тедагский и сахарские
 языки. Ранее отношение к берберским языкам было предвзятым, но после
 многочисленных протестов Национальный переходный совет Ливии показал 
 открытость по отношению к языку берберов. Телеканал Ливия ТВ использует 
 берберский язык и алфавит тифинаг в некоторых из своих программ.

4. Отношение к иностранным языкам

Из международных иностранных языков, как уже упоминалось выше, ливийцы в 
основном используют английский и итальянский языки. Английский язык,
ставший особенно популярным с появлением в Ливии американских и 
английских нефтяных компаний, является основным в экономике и бизнесе, так 
же его использует молодое поколение, для получения образование в других 
странах. Многие журналы помимо арабского издаются так же на английском 
языке. Итальянский язык все еще известен до некоторой степени некоторыми 
стариками, главным образом в форме ливийского итальянского языка.
После ливийской гражданской войны и помощи, прибывающей из Франции,
французский язык начал впервые быть популярным среди молодого поколения. 
По этой причине Франция поощрит обучение французского языка в Ливии.




